
Fuente en donde el cielo toma su color

Por su coloración se ha convertido en el principal 
atractivo de la oferta turística del Parque Nacional 
Volcán Tenorio.

Hogar de Río Celeste
El Parque Nacional Volcán Tenorio contiene varias zonas 
de vida: bosque pluvial montano bajo, bosque muy 
húmedo tropical, tropical transicional a premontano, 
bosque muy húmedo premontano predominando el 
bosque pluvial premontano.  Presenta variedad de ríos, 
quebradas y nacientes, los cuales abastecen a más de 
veinte comunidades a su alrededor.

En el sector Pací�co dominan los bosques húmedos y 
muy húmedos.  En el macizo del volcán Tenorio, 
predomina el bosque con áreas de transición, 
principalmente bosques con in�uencia del bosque seco.  

Parque Nacional  Volcán Tenorio

Recursos Sobresalientes Principales Atractivos
De importancia es la especie llamada jícaro danto 
(Parmentiera valerii), la cual es endémica de la 
cordillera de Guanacaste y es una de las principales en 
la dieta de la danta (Tapiris bardii).

Los bosques y sus especies constituyen un atractivo 
para los visitantes del Parque y la región, de ahí su 
importancia desde el punto de vista turístico.

El Volcán Tenorio presenta cuatro conos volcánicos 
que ocupan una extensión aproximada de 225 km2.  El 
Volcán no ha presentado actividad eruptiva desde 
tiempos de la colonia.  En los márgenes del río Roble, 
cerca de su con�uencia con el río Celeste (700 msnm) 
existe otra serie de manifestaciones denominadas 
“Los Hervideros”, que presentan escapes de gases con 
temperaturas dentro del rango de 38 a 94º C.

Catarata Río Celeste:  Se encuentra ubicada a 1,5 km 
de la Estación Biológica El Pilón por el sendero Misterios 
del Tenorio. Esta caída de agua tiene una altura 
aproximada de 30 metros; por su coloración se ha 
convertido en el principal atractivo de la oferta turística 
del Parque Nacional Volcán Tenorio. Por su seguridad no 
es permitido bañarse en la poza de esta catarata debido 
a que presenta corrientes en varias direcciones.

Poza Azul: Es una poza pequeña de color azul intenso 
donde se da una alta concentración de químicos en 
suspensión.  por lo cual no se permite el ingreso al agua.  
No existe estructura que permita la observación sin 
deteriorar el borde y ofrecer seguridad.

El Pozo de la Muerte:  Tiene poca profundidad y un 
metro de diámetro; en él se han encontrado animales 
muertos desde aves hasta osos hormigueros; el dióxido 
de carbono desplaza al oxígeno provocando un paro 
respiratorio en los animales que ingresan al lugar.  

Hervideros o Borbollones: Son emisiones de gases 
de elevada temperatura a través de �suras y grietas. Se 
llega al sitio utilizando el sendero Misterios del Tenorio y 
se tarda de una hora a hora y media en su trayecto.

El Teñidero: Es un sitio muy popular donde se inicia el 
fenómeno que da la coloración celeste al río en un 
recorrido aproximado de 36 km.  Llama la atención del 
visitante pues el agua incolora de repente cambia a 
color celeste. 

Visite el
Parque Nacional
Volcán Tenorio

Puma

Notable Resources
An important species found here is the Jicaro Danto 
(Parmentiera valeri), which is endemic to the 
Guanacaste mountain ranges and is the main source 
of food for the tapir (Tapiris bardii).

The forests and its species are the main attraction for 
visitors to the park and the region, from a tourist point 
of view.

The Tenorio Volcano comprises four volcanic zones 
that cover approximately 140 sq. miles (225 km2). The 
volcano has not been active since colonial times. 
Along the edges of the Roble River, close its 
convergence with the Celeste River (3000 feet above 
sea level), there is a series of formations known as “Los 
Hervideros” (or “Boiling pits” in English) where gases 
ranging from 100º-200º F (38 to 94 º F) are released.

Main Attractions
Río Celeste Waterfall:  Located one mile (1.5 km) 
from the El Pilón Biological Station along the Misterios 
del Tenorio Trail, this waterfall is about 100 ft. (30 m) in 
height. Because of its colors, it has become one of the 
main attractions among tourists within the Tenorio 
Volcano National Park. For your security is not allowed 
to swim in the pool of the waterfall because it has �ows 
in several directions.

Azul Lagoon: This is a small spring with an intense blue 
color due to a high concentration of chemicals in the 
water. Entering the water is not allowed. There is no 
structure that allows for safe observation of the lagoon 
without deteriorating the edge.

The Death Well:  Very shallow and about three feet in 
diameter, dead animals from birds to ant eaters have 
been found in the well. The carbon dioxide displaces the 
oxygen causing respiratory arrest in animals that enter 
the well.  

Boiling Pits: Here are high temperature gas emissions 
released through cracks or �ssures in the earth. Access 
to this area is by the Misterios del Tenerio Trail and takes 
about an hour to an hour and a half.

El Teñidero: This site is very popular and is where the 
blue hue of the river begins. About 22 miles (36 km) in 
length, the visitor is captivated by the river that starts 
colorless then suddenly turns sky blue. This site is 
located one hour from the Park’s administration along 
the “Ministerios del Tenorio” Trail.

Visit
Tenorio Volcano
National Park

Fountain where the sky takes its color

Because of its colors, it has become one of the main 
attractions among tourists within the Tenorio Volcano 
National Park.

Home of Rio Celeste
Tenorio Volcano National Park houses a variety of 
biospheres: Lowland forests, Very Moist Tropical rain 
forests, forests transitioning to Premontane, and very 
moist Premontane Forests, which outnumber 
Premontane rain forests. There is also a variety of 
rivers, ravines, and small streams that supply water to 
more than 20 communities in the area.

Moist and Very Moist forests dominate the Paci�c 
zone. The massif of the Tenorio Volcano contains 
forests in transition, mainly dry forest types.

Tenorio Volcano National ParkCentral O�ces: 2522-6500
Regional O�ces: 2695-5180

Volcán Tenorio NP: 2206-5369
www.sinac.go.cr

/cr.sincac          @sinac_cr
Attention Hours: 

From Monday to Sunday 8 am - 2:30 pm

Contact

O�cinas Centrales: 2522-6500
O�cinas Regionales: 2695-5180

PN Vocán Tenorio: 2206-5369
www.sinac.go.cr

/cr.sincac          @sinac_cr
Attention Hours: 

De lunes a domingo 8 am - 2:30 pm

Contacto
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Programa Turismo en Áreas Silvestres Protegidas

Tourism Program in Wildlife Protected Areas

Aguas Termales: Están ubicadas en el cauce del río 
Celeste, aproximadamente a dos horas de la 
administración del Parque. 
 
Estructura del complejo volcánico Tenorio: 
Consiste de cuatro volcanes: Tenorio Uno, Tenorio Dos, 
Motezuma y la Carmela.

Bosque lluvioso: Aunque intervenido es un bosque 
en estado de recuperación avanzado que alberga 
especies de �ora y fauna de importancia regional.

Paisaje: El Parque ofrece una riqueza impresionante 
de paisajes y vistas panorámicas naturales,  que 
permiten apreciar las llanuras del PacÍ�co y del Caribe. 
Desde diferentes puntos del Parque se observan las 
llanuras del Guanacaste, el embalse  Arenal, las torres 
eólicas, las �ncas ganaderas con parches de bosque y 
los macizos Miravalles y Tenorio.  

Cultura rural: También llama la atención la vida 
rural, la producción de queso, los cultivos de pasto, 
caña y agricultura, ganadería, producción de mieles y 
dulces del trapiche.
 

Hot Springs: Flowing from the river bed of the 
Celeste River, they are located about two hours from 
the Park’s administration o�ce. Because of its curing 
e�ects, it has become a popular place to relax and take 
a hot bath.

Make-up of the Tenorio Volcano zone: There are 
four volcanoes: Tenorio Uno, Tenorio Dos, Motezuma 
and la Carmela.

Rain Forest:  This is a recovering forest that is home 
to �ora and fauna species important to the region.

Scenery: The Park o�ers an impressive variety of 
landscapes and panoramic views of nature that allows 
one to appreciate the Caribbean and Paci�c plains. 
Form di�erent points in the park you can see the 
plains of Guanacaste, the Arenal reservoir, the 
windmills, the farm lands with patches of forest and 
the Miravalles and Tenorio massifs.  

Rural Culture:  The rural life here is also an attention 
getter, with its cheese production, farming, sugar cane 
and agriculture, livestock, honey production and 
sugar mill products.

Principales Atractivos Main Attractions

Simbología / Map Key

Regulaciones / Regulations

PARQUE NACIONAL VOLCÁN TENORIO
Tenorio Volcano National Park

MAPA DE USO PÚBLICO- Public Map

• Este reglamento será de acatamiento 
obligatorio para todos los visitantes, guías, 
investigadores, voluntarios, funcionarios y 
demás personas que ingresen al Parque. 

•  These rules are mandatory for all those 
visitors, guides, researchers, volunteers, 
employees, and anyone else who enters the 
park area. 

• Es obligatorio para todo visitante informar de 
su ingreso en la caseta de admisión en el 
sector El Pilón.

•  All visitors must enter through the admission 
offices located in “El Pilón”.

• Se recomienda a cada visitante conservar el 
tiquete de admisión durante su permanencia 
en el área, como comprobante de pago en 
caso de ser requerido por algún funcionario 
del Parque.

•  Each visitor should keep his/her admission 
ticket for the duration of their stay in the park 
as proof of their purchase in case it is asked 
for by a park employee.

• En el área del Parque será prohibido alimentar 
a los animales silvestres.

•  Feeding the wild animals is prohibited in the 
park.

Las regulaciones serán de acatamiento para la protección de los ecosistemas naturales y el manejo de los recursos 
por parte de los funcionarios del Parque.
Adherence to the following rules will help protect the natural ecosystem and help Park employees manage the 
resources. 

Queda prohibida la extracción de arcilla o su uso en el Parque para �nes cosméticos u otro.
Removal of clay from the park or its use for cosmetic or other reasons is prohibited.

Teléfono / Telephone

Información / Information

Parqueo / Parking Area

Administración Est. Biológica El Pilón / 
Administration

Servicios Sanitarios / Resterooms

Aula Educac. Ambiental / 
Environmental Educ. Room
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